





VASCA E TRASMISSIONE - WANNE UND TRANSMISSION TAVOLA RLF 01
TANK AND TRANSMISSION - CUVE ET TRANSMISSION
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321100010
125020060
128013025
100030120
124010040
124016055
110010122
110010400
121000016

. 128020070

150031010

. 128014065

. 121000014

. 32MT00050
. 115001010

. 32MT03020
. 128008016

. 121000008

. 202250616
. 121000020

. 321100060

. 32ZMT00060
. 150031600

. 129920500

. 128008020

. 321100050

. 128012035

. 129200120

. 32MT00070
. 191500008

. 255000310
. 2824350353
. 280002020
. 280004020
. 280004030
. 280001010

. 2824350353
. 280004010

. 2823320308
. 280003040
. 280004020
. 280002020
. 280004030
. 280001010

. 28241403537
. 259000360

. 128013030
48.

Coperchio
Vite

Vite
Coclea
Vite

Vite
Coltello
Sottocaltello
Dado

Vite
Martinetto
Vite

Dado
Perno
Controcoltello
Carter
Vite

Dado
Riduttore
Dado
Paratoia
Perno
Martinetto
Serbatoio
Vite

Guide per paratoia
Vite
Rondella
Perno
Flangia
Tappo
Tubo
Nipplo
Rondella
Rondella
Nipplo
Tubo
Rondella
Tubo

Vite
Rondella
Nipplo
Rondella
Nipplo
Tubo
Livello olio
Vite
Protezione tappeto

VASCA E TRASMISSIONE - WANNE UND TRANSMISSION

TANK AND TRANSMISSION - CUVE ET TRANSMISSION

Deckel der Radnabe
Schraube
Schraube
Schnecken
Schraube
schraube
Messer
Untermesser
Mutter

Schraube
Hydraulikzylinder
Schraube

Mutter

Bolzen
Gegemmesser
Getriebekasten
Schraube

Mutter
Untersetzungsgetriebe
Mutter
Schieberplatte
Bolzen
Hydraulikzylinder
Tank

Schraube
Schieberfuehrungen
Schraube
Beilagscheibe
Bolzen

Flansch
Verchiuss
Schlauch

Nippel
Beilagscheibe
Beilagscheibe
Nippel

Schlauch
Beilagscheibe
Schlauch
Schraube
Beilagscheibe
Nipple
Beilagscheibe
Nippel

Schlauch
Qelstand
Schraube
Austragshutz

Hub cap
Screw

Screw

Auger

Screw

Screw

Knife

Under knife
Nut

Screw
Hydraulic jack
Screw

Nut

Pivot

Counter knife
Crankcase
Screw

Nut

Reduction gear
Nut

Sluice gate’s long flat bar

Pivot
Hydraulic jack
Tank

Screw

Sluice gate guides
Screw

Washer

Pivot

Flange

Filler cap
Tube

Nipple

Washer
Washer

Nipple

Tube

Washer

Tube

Screw

Washer

Nipple

Washer

Nipple

Tube

Qil level
Screw
Conveyor protection

Chapeau de roulement
Vis

Vis

Vis

Vis

Vis

Couteau

Sous contea
écrous

Vis

Vérin hydraulique
Vis

écrous

Pivot
Contrecoufteaux
Carter

Vis

ecrous

Riducteur

ecrous

Plat de trappe
Pivot

Vérin hydraulique
Réservoir

Vis

Guides pour trappe
Vis

Rondelle

Pivot

Bride

Bouchon de remblisage
Tube

Nipple

Rondelle
Rondelle

Nipple

Tube

Rondelle

Tube

Vis

Rondelle

Nipple

Rondelle

Nipple

Tube

Niveali huile

Vis

Tapis de protection




TELAIO - RAHMEN UND TRANSMISSION TAVOLA RLF 02

CHASSIS AND TRANSMISSION - CHASSIS ET TRANSMISSION
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310020032
310020117
128016030
128014035
128012040
129200120
140063011
121000012
360003402
128018130
128020040

. 145000558

121000018
128020055

TELAIO - RAHMEN UND TRANSMISSION - CHASSIS AND TRANSMISSION - CHASSIS ET TRANSMISSION

Occhione girevole
Piedino idraulica
Vite

Vite

Vite

Rondella
Cuscinetto
Dado

Cella

Vite

Vite

Supporto cella
Dado

Vite

Drehbare oese
Hydraulischer Stuetsfuss
Schraube

Schraube
Schraube
Beilagscheibe
Lager

Mutter
Wiegezelle
Schraube
Schraube
Wiegezellehalterung
Mutter
Schraube

Turning eylet
Hydraulic jack
Screw

Screw

Screw

Washer
Bearing

Nut

Load cell
Screw

Screw

Load cell support
Nut

Screw

Oeil tournant
Bequille hydraulique
Vis

Vis

Vis

Rondelle

Roulement

écrous

Jauge de contrainte
Vis

Vis

Support de la jauge de contfrainte
écrous

Vis




TAPPETO DI SCARICO - AUSLAUFBAND TAVOLA RLF 03

CONVEYOR DECHERGEMENT - TAPIS DE DECHERGEMENT
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TAPPETO DI SCARICO - AUSLAUFBAND - CONVEYOR DECHARGEMENT - TAPIS DE DECHARGEMENT

1. 125012040
2. 23A01600
S F—

4. GW0000010
4/A. GWO000020
5. GWO0000030
6. 32MT03030
7. 128006016
8. 128010025
9. 142001035
10. 22300M010
11. 191000090
12. 121000008
13. 150031620
14. 121000016
15. 129000016
16. 142001100
17. 121000012
18. 129200120
19. MV0000220
20. 128012050
21. 121000008
22. 191000094
23. 128008020
24. 121000008
25. 32MT03100
26. 128008020
27. 128008020
28. 212170232
29. 213200087
30. 121000008
31. 32MT00080
32. 128008016
33. 129200080
34. 280001030
35. 2824380353
36. 3200M1120

Vite

Motore

Chiavetta

Giunto trasco
Giunto trasco
Giunto trasco
Coperchio

Vite

Vite

Supporto UCT 206
Ingranaggio
Albero motore
Dado

Martinetto

Dado

Barra filettata
Supporto UCF 206
Dado

Rondella

Guida

Vite

Dado

Albero tendi catena
Vite

Dado

Carter

Vite

Vite

Catena

Maglia di giunzione
Dado

Coperchio

Vite

Rondella

Nipplo

Tubo

Carpenteria

Schraube
Hydraulikmotaor

Keil

Trasco Verbindungsstiick
Trasco Verbindungsstick
Trasco Verbindungsstick
Deckel der Radnabe
Schraube

Schraube

Traeger UCT 206
Kettenzahnrad
Antriebswelle

Mutter
Hydraulikzylinder
Mutter
Gewindestange
Traeger UCF 206
Mutter

Beilagscheibe
Fuehrung

Schraube

Mutter
Kettenspannerwelle
Schraube

Mutter
Getriebekasten
Schraube

Schraube

Kette

Kettenschloss
Mutter

Deckel der Radnabe
Schraube
Beilagscheibe

Nippel

Schlauch
Tragkonstruktionen

Screw

Hydraulic motor
Key

Trasco jaint
Trasco joint
Trasco joint

Hub cap

Screw

Screw

Support UCT 206

Spracket for noiseless chain

Motor shaft
Nut

Hydraulic jack
Nut

Threaded rod
Support UCF 206
Nut

Washer

Guide

Screw

Nut

Chain stretcher shaft
Screw

Nut
Crankcase
Screw

Screw

Chain

Chain link

Nut

Hub cap
Screw

Washer

Nipple

Tube
Carpentry

Vis

Moteur hydraulique
Clavette

Joint Trasco

Joint Trasco

Joint Trasco
Chapeau de roulement
Vis

Vis

Support UCT 206
Pignon pour chain
Arbre

écrous

Vérin hydraulique
écrous

Tige filetée
Support UCF 206
écrous

Rondelle

Guide

Vis

écrous

Arbre tendeur de chaine
Vis

écrous

Carter

Vis

Vis

Chaine

Maille de jonction
écrous

Chapeau de roulement
Vis

Rondelle

Nipple

Tube

Charpentes
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1
2.
3.
4.

4/A. GWO000020

125012040
23A011600

Gw0000010

Gw0000030
32MT03030
128006016
128010025
142001035
22300M010
191000090
121000016
129000016
14200100
191000094
212180252
213200087
121000008
32MT00080

. 128008016
. 129200080
. 280001030
. 2824380353

- 128108025
- 121000008
. 128108025
- 121000008

TAPPETO DI SCARICO - AUSLAUFBAND - CONVEYOR DECHARGEMENT - TAPIS DE

Vite

Motore

Chiavetta

Giunto trasco
Giunto trasco
Giunto trasco
Coperchio

Vite

Vite

Supporto UCT 206
Ingranaggio
Albero motore
Dado

Barra filettata
Supporto UCF 206
Albero tendi catena
Catena

Maglia di giunzione
Dado

Coperchio

Vite

Rondella

Nipplo

Tubo

Carpenteria
Sponda tappettino
Vite

Dado

Piatto supporto gomma

Vite
Dado

Schraube
Hydraulikmotaor

Keil

Trasco Verbindungsstiick
Trasco Verbindungsstick
Trasco Verbindungsstick
Deckel der Radnabe
Schraube

Schraube

Traeger UCT 206
Kettenzahnrad
Antriebswelle

Mutter
Gewindestange
Traeger UCF 206
Kettenspannerwelle
Kette

Kettenschloss
Mutter

Deckel der Radnabe
Schraube
Beilagscheibe

Nippel

Schlauch
Tragkonstruktionen
Band seiten
Schraube

Mutter

Platte gummihalter
Schraube

Mutter

Screw

Hydraulic motor

Key

Trasco jaint

Trasco joint

Trasco joint

Hub cap

Screw

Screw

Support UCT 206
Spracket for noiseless chain
Motor shaft

Nut

Threaded rod
Support UCF 206
Chain stretcher shaft
Chain

Chain link

Nut

Hub cap

Screw

Washer

Nipple

Tube

Carpentry

Belt sides

Screw

Nut

Plate for rubber support
Screw

Nut

DECHARGEMENT

Vis

Moteur hydraulique
Clavette

Joint Trasco

Joint Trasco

Joint Trasco

Chapeau de roulement
Vis

Vis

Support UCT 206
Pignon pour chain
Arbre

écrous

Tige filetée

Support UCF 206
Arbre tendeur de chaine
Chaine

Maille de jonction
écrous

Chapeau de raoulement
Vis

Rondelle

Nipple

Tube

Charpentes

Dossiers du tapis

Vis

écrous

Plaque de support en caoutchouc

Vis
écrous




PIATTAFORMA-PLATTFORM-PLATFORM-PLATEFORME TAVOLA RLF 04
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32MT03200
128008025
32MT00040
32MT03040
32MT03050
128012050
129200120
121000012
128006016

Pedana

Vite

Piatto
Supporto pesa
Supporto pesa
Vite

Rondella

Dado

Vite

Plattfarm
Schraube
Platte
Wiegehalterung
Wiegehalterung
Schraube
Beilagscheibe
Mutter
Schraube

PIATTAFORMA - PLATTFORM - PLATFORM - PLATEFORME

Platform

Screw

Plate

Weighing system support
Weighing system support
Screw

Washer

Nut

Screw

Plate-forme

Vis

Plat

Support bascule
Support bascule
Vis

Rondelle
écrouse

Vis




ASSALE SENZA FRENI - ACHSE OHNE BREMSE

AXLE WITHOUT BRAKES - ESSIEU SANS FREIN

TAVOLA RLF 05
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ASSALE SENZA FRENI - ACHSE - AXLE WITHOUT BRAKES - ESSIEU SANS FREIN

1. 16100670 Ruote gemellate Zwillingsraeder Twin wheels Roués jumerées

2. 160N170B8 Assale Achse Axle Arbre

3. 121200017 Dado Mutter Nut écrous

4. 121000020 Dado Mutter Nut écrous

5. Guarnizione Dichtung Gasket Garniture

6. Cuscinetto Lager Bearing Roulement

7. Mozzo Radnabe Hub Moyeu

< TR Cuscinetto Lager Bearing Roulement

1S Dado Mutter Nut écrous

[0 R Coppiglia Splint Cafter pin Goujon d'assemblage

(R Coperchio Deckel der radnabe Hub cap Chapeau de roulement




ROLLERFEED IMP. IDRAULICO E TRASMISSIONE
ROLLERFEED HYDRAULISCHE ANLAGE UND TRANSMISSION
ROLLERFEED HYDRAULIC SYSTEM AND TRANSMISSION
ROLLERFEED SYSTEME HYDRAULIQUE ET TRANSMISSION

TAVOLA RLF 06
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ROLLERFEED IMP.IDRAULICO E TRASMISSIONE - ROLLERFEED HYDRAULISCHE ANLAGE UND TRANSMISSION

ROLLERFEED HYDRAULIC SYSTEM AND TRANSMISSION - ROLLERFEED SYSTEM HYDRAULIQUE ET TRANSMISSION

310013130
200010350
310013140
G10000135
240030531
280004030
280002020
2825240107
280001020

. 280004020

260011000

. 280004020
. 280001020

Cardano
Cambio
Cardano
Leva
Distributare
Rondella
Nipplo

Tubo
Nipplo
Rondella
Innesto rapido
Rondella
Nipplo

Kardan
Schaltgetriebe
Kardan
Funktfionshebel
Verteiler
Beilagscheibe
Nippel
Schlauch
Nippel
Beilagscheibe
Kupplung
Beilagscheibe
Nippel

PTO shaft
Gear box
PTO shaft
Levers
Distributor
Washer
Nipple
Tube
Nipple
Washer
Male coupling
Washer
Nipple

Gardan

Boite de vitesse
Gardan

Levier de controle
Distributor
Rondelle

Nipple

Tube

Nipple

Rondelle

Jaint male
Rondelle

Nipple
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imevini_

DISTINTA BASE COMPONENTI

=riduffoni=

PLANETARY PARTNER

DB13/4200/A

08-02-2002

Descrizione:
Sigla Comm.:
Discriminante:

RIDUZIONE
EM 1250/FE/../G.C.27
(Per RPRC2250)

Pos

Codice

Denominazione

Note

001
005
006
022
033
077
P02
P03

32003212100
327B752000K
327A3330000
9000336

41238700000
46213900000
211F42505X1
211F42705X1

CORONA

SOLARE

i=5,11

SOLARE

i=6

DISTANZIALE

EM1250/FE(G.C.27 B58x53 per RPRC*PM
O0-RING

2-279 329,79x3,53

VITE

M12x40 UNI5931-67-8.8

RIDUZIONE EM 1250/FE/5,11/G.C.27
(Speciale per rotazione)
RIDUZIONE EM 1250/FE/6/G.C.27
(speciale per rotazione)

DB13/4200/A

17



DESCRIZIONE | SUPPORTO PER ROTAZIONE

ESPLOSO

TP RPR §250

36/1200

VERSIONE | SENZA ECCENTRICITA'

DISTINTA

Hod.| CEseguita | Controllata | pata

Disegnato: AN
28-4-94

Controllato:

Data:

e

[ bre

]

77111

AN




(2 Plano dimensional

(1) Seccionado

(@ Schnittzeichnung
(2 Dimensionszeichnung

(2 Plan encombrement
(3 Etude de faisabilite

(@M Plan en coupe

(® Cross sectional drawing
(2 Dimensional drawing
(3 Feasability plan

@ Parts list

viri

[Bpre

on

(3 Estudio de factibilidad
(@) Lista de repuestos

(3 Realisierbakeitsstudie

@ E.T.Mappe

dutt

PLANETARY PARTNER

i

@ List de rechanges

DISTINTA BASE COMPONENTI FOGLIO
Component part list - Liste des pieces 36/1200 Sheet - Page| 1/2
Stueckliste - Lista de despieces Seite - Hoja
Compilata NERONI il 28.04.94 [Controllata INCERTI il 28.04.94
Descrizione: SUPPORTO PER ROTAZIONE
SUPPORT FOR SLEWING GEARBOX SUPPORT POUR ROTATION
GEHAEUSE FUR DREHWERKSGETRIEBE SOPORTE DE GIRO
Tipo: RPR 0250
Versione: SENZA ECCENTRICITA’
WITHOUT ECCENTRICITY SANS EXCENTRICITE
NICHT EKZENTRISCH SIN ECCENTRICIDAD
CODICE DENOMINAZIONE NOTE
P- 1 Code - Codigo Description Note - Plan
Beschreibung - Denominacion Bemerk - Notas
001 [ 35225304200 SUPPORTO
SUPPORT - SUPPORT
ABTRIEBSGEHAEUSE - SOPORTE
003 [ 36370546300 DISTANZIALE
SPACER - ENTRETOISE
DISTANZRING - DISTANCIADOR
005 [ 36210536400 SPESSORE
SHIM - EPATSSEUR
ZWISCHENSCHEIBE - SEPARADOR
006 | 37502440000 RACCORDO 1/8"
NIPPLE - RACCORD
VERBINDUNGSSTUCK - CONEXION ROSCADA
009 [ 42412400000 CUSCINETTO 23126 DIN 635
BEARING - ROULEMENT
LAGER - COJINETE
010 (42318900200 CUSCINETTO NJ220 DIN 5412
BEARING - ROULEMENT
LAGER - COJINETE
012]41513600000 ANELLO DI TEN. (NILOS) AV23126
NILOS RING - BAGUE NILOS
DICHTRING (NILOS) - ANTLLO (NILOS)
014141138600000 ANELLO T.R.A130x160x12 DIN3760 NB
OIL SEAL - JOINT D’ETANCH.
DICHTRING - RETEN
016|43212400000 SEEGER "I" g160 UNI 7437
CIRCLIP - CIRCLIP
SEEGERRING - ANILLO FIJACION
020]43849740100 SPINA SPIROL g16x90
SPRING PIN - GOUPILLE ELAST.
SPANNSTIFT - PASADOR ELASTICO
022]45132000000 INGRASS.TESTA SFER.DIR. 1/8"G
GREASE NIPPLE - GRAISSEUR
SCHMIERNIPPEL - ENGRASADOR
Mod. Descrizione modifica Data Es/Ct Sostituisce la
/ P.N.
(1) Complessivo (2 Dimensionale @ Studio fattibilita @ Esploso
G.016RX.00/023.0 36/1200




Vi

on

dutt

mbre
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DISTINTA BASE COMPONENTI FOGLIO
Component part list - Liste des pieces 36/1200 Sheet - Page| 2/2
Stueckliste - Lista de despieces Seite - Hoja
CODICE DENOMINAZIONE NOTE
P- 1 Code - Codigo _Description Note - Plan
Beschreibung - Denominacion Bemerk - Notas
024 (45104500000 TAPPO ESAG. G 1/2" Acciaio
PLUG - BOUCHON
STOPFEN - TAPON
026 141700400100 RONDELLA DIN7603-A 21x26 - Al
WASHER - RONDELLE
UNTERLEGSSCHEIBE - ARANDELA
030 |45170000000 RACCORDO E211-208LL
NIPPLE - RACCORD
VERBINDUNGSSTUCK - CONEXION ROSCADA
031 (45180300000 RACCORDO E231-208LL
NIPPLE - RACCORD
VERBINDUNGSSTUCK - CONEXION ROSCADA
033 (37981730000 TUBO ge 8x1
PIPE - TUYAU
ROHR - TUBO




ESPLOSO
1716030

DISTINTA

22,75 - 3,3

COPPIACONICA
CC 41 D.45x70 i

RPRC 2250

DESCRIZIONE

TIPO

VERSIONE

$6/20/20
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(2 Plano dimensional
(3 Estudio de factibilidad
(@) Lista de repuestos

(1) Seccionado

(3 Realisierbakeitsstudie

(2 Dimensionszeichnung
@ E.T.Mappe

(@ Schnittzeichnung

(@M Plan en coupe

(2 Plan encombrement
(3 Etude de faisabilite
@ List de rechanges

(® Cross sectional drawing
(2 Dimensional drawing
(3 Feasability plan

@ Parts list

virg
ol

dudy
PLANETARY PARTNER

mbre

i

DISTINTA BASE COMPONENTI FOGLIO
Component part list - Liste des pieces 17/5030 Sheet - Page
Stueckliste - Lista de despieces Seite - Hoja
Compilata NERONI il 7.02.95 [Controllata INCERTI il 7.02.95
Descrizione: COPPIA CONICA
BEVEL GEAR COUPLE CONIQUE
WINKELSTUFE PAR CONICO
Tipo: CC 41 D.45x70 i=2,75-3,3
Versione: RPRC 2250
CODICE DENOMINAZIONE NOTE
P- 1 Code - Codigo _Description Note - Plan
Beschreibung - Denominacion Bemerk - Notas
001 [ 35006404200 CARTER
HOUSING - CARTER
GEHAEUSE - CARTER
002 [ 35300134000 COPERCHIO
COVER - COUVERCLE
DECKEL - TAPA
003 | 34613224000 FLANGIA IN INGRESSO
INPUT FLANGE - BRIDE EN ENTREE
EINGANGSFLANSCH - BRIDA EN ENTRADA
004 | 34216714000 FLANGIA INTERMEDIA
INTERMED.FLANGE - BRIDE INTERMED.
ZWISCHENFLANSCH - BRIDA INTERMEDIA
005 [ 31309320000 ALBERO FEMMINA SCANALATO
SHAFT - ARBRE
WELLE - EJE
006 [ 36391630000 DISTANZIALE
SPACER - ENTRETOISE
DISTANZRING - DISTANCIADOR
008 [ 35430434000 COPERCHIO
COVER - COUVERCLE
DECKEL - TAPA
009 | 35324930000 COPERCHIO
COVER - COUVERCLE
DECKEL - TAPA
010 [ 32304720300 PIGNONE CONICO i=2,75
BEVEL PINION - PIGNON CONIQUE
KONISCHES RITZEL - PINON CONICO
011]32305120300 PIGNONE CONICO i=3,3
BEVEL PINION - PIGNON CONIQUE
KONISCHES RITZEL - PINON CONICO
0121]32405121300 CORONA CONICA i=2,75
BEVEL CROWN WHEEL - COURONNE CONIQUE
TELLERRAD - CORONA CONICA
Mod. Descrizione modifica Data Es/Ct Sostituisce la
2 | VARIATA POS.45 ERA 47342800000 10.11.98 AN/IR
SU SEGNALAZ .MONTAGGIO
(1) Complessivo (2 Dimensionale @ Studio fattibilita @ Esploso
G.041.00/021.1 17/5030




Vi

on

dudy
PLANETARY PARTNER

mbre

i

DISTINTA BASE COMPONENTI FOGLIO
Component part list - Liste des pieces 17/5030 Sheet - Page| 2/3
Stueckliste - Lista de despieces Seite - Hoja
CODICE DENOMINAZIONE NOTE
P- 1 Code - Codigo _Description Note - Plan
Beschreibung - Denominacion Bemerk - Notas
013 (32405421300 CORONA CONICA i=3,3
BEVEL CROWN WHEEL - COURONNE CONIQUE
TELLERRAD - CORONA CONICA
015136201140000 SPESSORE
SHIM - EPAISSEUR
ZWISCHENSCHEIBE - SEPARADOR
016 |1 36200940000 SPESSORE
SHIM - EPATISSEUR
ZWISCHENSCHEIBE - SEPARADOR
017 [ 36200840000 SPESSORE
SHIM - EPAISSEUR
ZWISCHENSCHEIBE - SEPARADOR
019 142212100000 CUSCINETTO 32313 DIN 720
BEARING - ROULEMENT
LAGER - COJINETE
021 142213600000 CUSCINETTO 33115 DIN 720
BEARING - ROULEMENT
LAGER - COJINETE
022 142210300000 CUSCINETTO 30212 DIN 720
BEARING - ROULEMENT
LAGER - COJINETE
023 141219300000 0-RING 2-160
0-RING - JOINT TORIQUE
0-RING - JUNTA TORICA
024 141238600000 0-RING 2-278
O-RING - JOINT TORIQUE
0-RING - JUNTA TORICA
025 141219800000 0-RING 2-162
0-RING - JOINT TORIQUE
0-RING - JUNTA TORICA
026 141232600000 0-RING 2-242
0-RING - JOINT TORIQUE
0-RING - JUNTA TORICA
027 141127900100 ANELLO T.R. BA60x85x10 VITON
OIL SEAL - JOINT D’ETANCH.
DICHTRING - RETEN
028 143516500000 LINGUETTA A 16x10x60 UNI 6604
KEY - CLAVETTE
PASSFEDER - CHAVETA
030 |47101400000 GHIERA KM13 M65x2x6H DIN 981
LOCK NUT - FRETTE
NUTMUTTER - TUERCA
031 (47201400000 ROSETTA DI SIC. MB.13 DIN 5406
TAB WASHER - FREIN D’ECROU
SICHERUNGSBLECHE - ARANDELA
032 136909340000 LINGUETTA A 14x9x60
KEY - CLAVETTE
PASSFEDER - CHAVETA
033 146221500000 VITE M16x90 8G UNI 5931
SCREW - VIS
SCHRAUBE - TORNILLO
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CODICE DENOMINAZIONE NOTE
P | code - Codigo . Description o Q. Note - Plan
Beschreibung - Denominacion Bemerk - Notas
034 (47342200000 PRIGIONIERO M16x90 8G UNI 5911 2
STUD - GOUJON
STIFTSCHRAUBE - PRISIONERO
035 146211600000 VITE M10x100 8G UNI 5931 8
SCREW - VIS
SCHRAUBE - TORNILLO
036 146115100000 VITE M12x110 8G UNI 5737 9
SCREW - VIS
SCHRAUBE - TORNILLO
037 (46115500000 VITE M12x150 8G UNI 5737 2
SCREW - VIS
SCHRAUBE - TORNILLO
038 146110400000 VITE M10x30 8G UNI5739 6
SCREW - VIS
SCHRAUBE - TORNILLO
039 146257600000 VITE TCEI M10x30 8G DIN7984 8
SCREW - VIS
SCHRAUBE - TORNILLO
040 146903600000 ROSETTA "SCHNORR" 10,5 8
"SCHNORR" WASHER - RONDELLE SCHNORR
"SCHNORR" SCHEIBE - ARANDELA SCHNORR
041 146907700000 RONDELLA DI TENUTA "DOWTY" @13 11
"DOWTY" WASHER - RONDELLE "DOWTY"
"DOWTY" SCHEIBE - ARANDELA "DOWTY"
042 (46701100101 ROSETTA 10,5x18x2 R80 UNI 6592 6
WASHER - RONDELLE
SCHEIBE - ARANDELA
043 146601100100 DADO M 16 8G UNI 5588 5
NUT - ECROU
MUTTER - TUERCA
044 (46701400101 ROSETTA 17x27x3 R80 UNI 6592 15
WASHER - RONDELLE
SCHEIBE - ARANDELA
045 136514440000 PRIGIONIERO M16x120 Tu.50 1| X FISS.TUBO
SCREW - VIS
SCHRAUBE - TORNILLO
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_ L [ DISTINTA BASE COMPONENTI DB1001951/C
=ridutioni—
Data: 01-07-2003
Descrizione: SUPPORTO USCITA
Sigla Comm.: RPR1250/SP/../250
Discriminante: (per RPRC2250/ALB.W110x3)
Pos | Codice Denominazione Q.ta[Note
001 (9001385 SUPPORTO 1
RPR1250/E0/../250
002 (9001386 ANELLO 1
RPR1250/250/140/40
00319001387 RONDELLA 1
RPR1250/150/120/5
004 (9001388 DISTANZIALE 1
RPR1250/140/109.5/26
005 (9001509 TUBO 1
RPRC2250/D8/../..
006 (37502440000 RACCORDO ) 1
MDU550/Gj18/../Gj18
010 (41138600000 ANELLO TENUTA RADIALE 2
A130x160x12 DIN3760-NB
011 (4001068 ANELLO TENUTA RADIALE 1
BA205x230x16
012 142222100000 CUSCINETTO 1
32024 DIN720
013 [42223500000 CUSCINETTO 1
32028 DIN720
014 143212400000 ANELLO SEEGER 1
Int.160 UNI7437-75
015 (47202500000 ROSETTA DI SICUREZZA 1
MB24 DIN5406
016 (47102500000 GHIERA 1
KM24 DIN981
017 (43185200103 RONDELLA 3
PS110x140x0,3 DIN988
018 (43849740100 SPINA 3
Spirol 16x90 .
019 (45104500000 TAPPO 2 [Accialo
Brevini G1/2
020 (41700400100 RONDELLA 2
DIN7603-A 21x26 - Al
021 (45102200000 TAPPO 1
G1/8 DIN908
022 (41700100100 RONDELLA 1
DIN7603-A 10x15 - Al
023 (45180300000 RACCORDO 1
estr.900 Gcl/8 per tubo D.8 (OR_E231A20802)
024 (45170000000 RACCORDO 1
estr.diritta Gcl/8 x tubo D.8 (OR_E211A20802)
025 (45132000000 INGRASSATORE ) 1
Gl/8 diritto a testa sferica
Esploso SE1001951
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